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THE CONTENT AND STRUCTURE OF THE READINESS OF FUTURE FOREIGN MEDICAL
SPECIALISTS FOR THE COMMUNICATION IN THE PROFESSIONAL SPHERE

The article is devoted to the problem of the professional preparation in the medical universities. The
result of the university training is the readiness of the future specialists for work in the professional sphere and
its important part — the professional communication. That is why the article reveals the concept of readiness to
choose a profession, readiness for professional activity and readiness of the future foreign professionals of
medicine to the professional communication. The author emphasizes that the readiness for the choice of the
profession is the part of the career choices formula: the wishes, abilities, needs. The readiness for the future
profession activities is realized as a complex of social and pedagogical phenomenon which includes the individual
traits and psychological system of the professional knowledge and skills that ensure the success of the
professional and educational functions.

The researcher underlines that the readiness of foreign medical students for the professional
communication can provide its competitiveness as a future professionals. The professional competitiveness is
also one of the reason of the formation and development of students’ motivation for the language learning.

Keywords: the professional communication, thereadiness for the professional communication, the future
foreign medical specialists.
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Kanna Parpina, suxiaoay xagedpu mosnoi niocomosxu
3anopizbko20 0epoicasno2o MeouuHo20 yHieepcumenmy

3MICT TA CTPYKTYPATOTOBHOCTI MAMBY THIX IHO3EMHUX CIIEHIAJIICTIB-
MEIMKIB 10 CIIIJIKYBAHHSA Y MPO®ECIMHIN COEPI

Y emammi posxpumo nonsamms comosnocmi 0o subopy npogecii, comogrnocmi 00 npoghecitinoi disnbHocmi
ma 20mosHOCmi MAtlOymHIX iHO3eMHUX cneyianicmig-meouxie 0o npogheciiinoeo cninkyeanus. Ilpoananizoearo
CcmMpyKmypy 20moeHoCmi MauOymuix IiHO3eMHUX chneyianicmig-meouxkie 00 npogeciiHozo CNiiKy8aHHsL.
Konkpemuzosano, wo 20mogHicms MauOymHix iHO3eMHUX cheyianicmis-meoukie 00 npogecitino2o CniiKy8aHHs
CKAA0AEMbCS 3 MOMUBAYIUIHO20, OISIbHICHO-3MICIMOB8020, KOMYHIKAMUBHO20 MA PE3YIbMAMUEHO20 KOMNOHEHMIE.
Buoxpemneno noxkasnuku cqpopmosanocmi KOHCHO20 3 KOMNOHEHMIE 20MOBHOCI.

Knwouogi cnoga: comosnicme 00 npoghecitinoeo Chiiky8anHsa, ManuOymui inozemui chneyiaricmu-meouxu,
npogecitina KOMyHIKayisl.

Kanna Parpuna, npenooasamenv kagheopwi 361K0601i NHOO2OMOBKU
3anopootcckozo 2ocyoapcmeeno2o MeOUYUHCKO20 YHUgepcumema

COAEPKAHUE U CTPYKTYPATOTOBHOCTU BYAYIHIUX THOCTPAHHBIX
CIIEIIUAJIMCTOB-MEJAKOB K OBIIIEHUIO B TPO®ECCUOHAJIBHOM CHEPE

B cmamve packpvimo nonamue zomognocmu K 8bl60py npogeccuu, comoeHOCmMuU K NpogheccuoHanbHou
0essmenbHOCMU U 20MOSHOCMU OYOYWUX UHOCMPAHHBIX CREYUATUCTNO8-MEOUKO8 K NPOPeCCUOHATILHOMY 00UjeHUIO.
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Ilpoananuszuposana cmpykmypa 2omogHocmu 0y0yWux UHOCMPAHHBLIX CREYUATUCNOB-MEOUKO8 K
npogeccuonanvromy obwenuro. Konkpemusupogano, ymo 20mosHOCMs OYOYWUX UHOCMPAHHBIX CREYUATUCTO8-
MeouKo8 K npogheccuoHaibHoMy O00ujeHUul0 coCmoum u3 MOMUBAYUOHHO20, O0esIMeNbHOCMHO-CMbICI08020,
KOMMYHUKATMUBHO20 U PEe3VIbIMAMUEBHO20 KOMNOHEHmMO8. Bvioenenvl noxasamenu c@opmuposanHocmu Kaicoo2o

U3 KOMNOHEHN 06 20MOBHOCNU.

Knrwouegsle cnosa: 2omognocmo Kk npogeccuonanrbHomy obujenuio, oyoyuue UHOCmpanHsle CReyuUanuc mol-

MeouKu, npogeccuoHanbHas KOMMYHUKAYUS.

ormulation of the problem. The social
Fand economic situation in Ukraine that
accompanied with the modernization of
practical health care and higher education, demands
the improving the quality of the medical care and the
professional preparation of the future specialists. That
is why nowadays one of the most important tasks for
teachers of medical schools is to prepare the
competent professionals who will be capable to solve
the professional issues. The result of the university
training is the readiness of the future specialists for
the work in the professional sphere and its important
part — the professional communication.

Analysis of the main studies and publications.
The problem of the future foreign medical specialists’
preparing for the communication is the subject of the
different pedagogical researches by S. Borzenko,
N. Galskova, S. Radchenko, S. Vorobyova,
A. Zernetskaya etc. They emphasize that the key to
the successful professional activity of the foreign
medical specialist is not only in the necessary
knowledge, but also is in the formation of skills and
abilities of the professional communication that
consists of direct communication with the patient and
his family while providing professional medical care.

However it is important to analyze the problem of
the forming of the future foreign medical specialists’
readiness for the professional communication first of
all because the specificity of the object affects the
whole educational process.

Purpose of the article is to identify and clarify
the nature of the concepts of “readiness”, “readiness
for choice of profession” and “readiness for
professional activities” in order to clarify the concept
of “readiness for the future foreign medical specialists’
communication in a professional sphere” and
determine the main directions of its formation, its
content and its structure.

Presenting the main material. Analysis of the
literature shows that scientists have different
definitions of the concept “readiness”. Some of them
[1, 6] say that readiness — is a fundamental condition
for the successful implementation of activities,
electoral activity, which leads to the identity of the
future performance. Others [3] consider this term as
a system-installation to work on positive or as the
presence of certain abilities [4] .

The same as O. Sazonov, we believe that the
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readiness for the choice of the profession is the part
of the career choices formula [7, 120]:

- I want (the choice of the subject and the goals of
the future profession, determination the personal
capacity);

- I can (professional interests, inclinations, abilities,
health, performance, necessary knowledge, skills);

- I need (civic maturity, sense of duty, etc.).

The emergence of the state of preparedness for
certain activities begins with setting goals based on
the needs and motivations. The next step is the
developing of the plan, installations, models, schemes
and strategies for the future action and the actual
substantive action.

There is an important that the formation of the
state of preparedness relates to the different needs of
the individual, including professional. This is readiness
for the future profession that is realized by scientists
(N. Kichuk, L. Kondrashova, A. Linenko, O. Moroz,
V. Slastonin, G. Trotsky and others) as a complex
social and pedagogical phenomenon which includes
individual traits and psychological system of
professional knowledge and skills that ensure the
success of professional and educational functions.

The readiness for the professional communication
is understood by scientists as a property of the
individuals that promotes the objectives of
professional activity by sharing information.

In the scientific literature the researchers pay
attention to the structure of the readiness. For
example, according to the definition given by
L. Kondrashova, structural components of readiness
for professional activities include [4]:

- motivational (professional installation and interests);

- morally-oriented (values, professional ethics);

- cognitive-operating (professional focus of
attention, memory);

- emotional and volitional (willful processes to
ensure the effectiveness of activities);

- valuable (self-assessment of their activities).

Others among the major components of
preparedness points [8]:

- cognitive (understanding of activity);

- motivational (wish to work, the need for
successful implementation of tasks);

- volitional (the ability to control yourselves,
focusing volitional forces in performing tasks).

We followed A. Petrova [1] and distinguish the
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next basic components of preparedness of medical
students to provide professional communication:

- motivational;

- content and activity;

- communicative;

- effective.

Motivational component of foreign medical
students’ readiness to professional foreign language
communication involves the activity in the foreign
language communication in order to achieve the
objectives, professional issues, obtaining positive
results in this communication.

The formation of motivation in the professional
field is influenced by many factors, subjective
personality traits (the need for knowledge, the level
of intellectual development, the abilities, etc.), the
organizational form of educational activity, students’
adaptability in the learning process etc.

Animportant indicator of readiness for professional
communication is an information need, which acts as
a basis of cognitive motivation. One of the motives
for learning is the interest in future profession.

Among the main indicators of the motivational
component we can identify the next:

1) understanding the motives of educational activity,
interest, wishes to succeed, a positive attitude to the
profession, activation of personal potential student;

2) motivation to succeed in a foreign language
professional communication (understanding the
content of statements, questions, formulating
responses);

3) understanding the motives ofthe communicative
activity and the perception of them as incentives to
encourage future foreign medical specialists to develop
communication skills as one of the main forms of
professional interaction;

4) focus on the formation of professional and
communicative competence as the ability and
willingness to establish and maintain contact, program
communication process, taking into account the
specific medical field,;

5) a positive attitude to the chosen professional
sphere of activity.

The content and activity component of the
readiness includes the creativity, mobilizing forces to
focus on the task, self-control, the ability to manage
operations, the ability to set goals and find the means
to achieve this goal, overcoming doubts in foreign
language communication, cognitive analysis of the
language and speech material, specific rules
communicative speech behavior of native speakers.

This component is directlyrelated to the conditions
oflearning activities which require the special attention
to cognitive needs. The component includes: working
with sources of information and knowledge about the
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nature of foreign language training (mastering and using
the necessary material). Moreover, the foreign
students’ readiness to professional communication
ability includes dialogical and monologue skills, when
vocabulary, grammar, semantic-paradigmatic and
syntactic knowledge allow to communicate with native
speakers without mistakes that leads to disruption of
communication.

The indicators of this component are:

1) the conceptual basic knowledge about the nature
and role of communication in medicine is the study
of specific interactions doctor communication with
the patient;

2) the knowledge ofthe communication tactics and
strategies to overcome communication barriers and
establish effective interaction with someone in the
profession;

3) the ability to analyze, synthesize and organize
the information.

The communicative component is in the getting
the ability of foreign language communication, ability
to adequately assess the condition of communication
and according to them to choose the necessary
language tools. In other words communicative
component is in the formation and development of
the communicative competence. The communicative
competence is as one of the features communicatively-
based learning foreign language communication. It is
a combination of linguistic competence (learning the
language rules) and communication as the main form
of speaking (speech competence).

G. Andreeva identifies three interrelated parts of
the communicative component: the actual
communicative, interactive and perceptive [2].

The professional speech communication involves
such actions as the presentation material, the oral
exchange of information, the expression, the
discussion, etc., that is why communicative aspect of
interpersonal communication is characterized by the
exchange of information between partners in
communication, transmission and reception of
thoughts and feelings, the ability to navigate in a foreign
language environment [6].

The interactive aspect of the interpersonal
communication is to exchange activities between the
partners, the availability of true collaboration, which
focuses on developing the skills to communicate and
group work.

The perceptive aspect affects the interpersonal
communication process of the perception and
understanding of other people, forming interpersonal
relationships.

The main indicators of the communicative
component are:

1) the ability to apply the acquired communication
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skills in practice in the professional solving
communication problems;

2) the ability to initiate and maintain effective
communicative interaction, providing the necessary
knowledge to overcome the conflict;

3) the possession of basic communication strategies:
the ability to start the dialogue, to respond, etc.;

4) the ability to self-communication as a factor in
the effectiveness of professional communicative
interaction.

The effective component allows for the assessment
of students, including and independent. Knowledge
allows students to focus in addressing emerging
challenges in the speech of the professional
communication, to plan and monitor the progress of
the speech activity and evaluate its results. All
principles that ensure the feasibility and effectiveness
of its study are implemented in the professionally
oriented teaching of the foreign language
communication. So, professionally oriented foreign
language training designed to develop language,
communication ability and willingness to implement
a form of the direct communication (speaking,
listening comprehension) and the mediated
communication (reading with understanding foreign
texts, writing).

Among the indicators of this component are:

1) knowledge that allows students to focus on
solving the language and speech problems, to predict
and control the speech activity and evaluate its results;

2) assessment and self-assessment of students’
capabilities and actions to avoid mistakes that can
lead to misunderstanding.

Conclusions. In general, it should be noted that
the foreign medical students’ readiness to professional
communication can provide its competitiveness as a
future professional. The term “competitiveness” in
this case is understood as “integrative characteristic,
which provides specialist higher professional status,
higher ranking positions in the relevant sector of the
labor market, strong demand for its services” [1; 2;
3]. Under the influence of competitiveness is also the
formation and development of the motivation for the
language learning.

From this perspective, professional competitiveness
may well serve integrative measure of the quality of
education, understood as the ratio of its objectives
and results. Integration essence indicators of readiness
of students to professionally oriented foreign language
communication manifests itself in the event that they
each include motivational, active, communicative,
efficient components.

So we can see, readiness for the professional
activities it is a complex, holistic, psychological
formation, a kind of educational competence, as
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determined through knowledge, skills and experience
of the individuals.
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Kupnano Ianrenees, suxiadau kageopu ocobucmoi b6esnexu,
Gakynementy 0XOpOHU MA 3aXUCTTY 0EPIAHCABHO20 KOPOOHY
Hayionanvnoi axademii deparcagnoi npukopooHHoi ciyscou Yxpainu

imeni boeoana XmenvHuybko2o, M. XmenbHUYbKUll

KPUTEPII, IOKA3HUKH TA PIBHI COOPMOBAHOCTI KYJIbTYPH
310POB’SI3BEPEXXEHHS Y MAUBY THIX O®IIEPIB-ITIPUKOPTOHHUKIB

Y ecmammi poskpusaiomuvca axmyanvui numanua Kynvmypu 30pog azbepedicenus MauOymuix ogiyepie-
npuxopooHHukie. Buznaueno smicm nowams “xynemypa’, “300pog’a”, “30opos’szbepesicenns’”. Buoxpemneno
smicm nouamms “Qopmysanna Kyabmypu 300poe azbepedceHns maudymuix ogiyepie-npukopOoouHuxie”.
Ilpoananizosano cucmemy MOHIMOPUH2Y y OUOAKMUYL, A MAKOIC AHANI3 HAYKOBUX NPAYL BIOOMUX GIMUUSHAHUX
ma 3apyoischux naykosyig. 30ilicneno ananiz nousamo “xpumepii’”’ ma “noxasnux”. Bionogiono 0o ocobonusocmeii
Gopmysanna Kynomypu 300pos ’sa3bepedicenna Mabymuix ogiyepis-npukopoonHukie eudineno kpumepii ma pieHi
cgpopmosanocmi 3aznauenoi Kyibmypu. Ymouneno 3micm kpumepiie 3 nOKA3HUKAMU.

Knrouoei cnosa: kynemypa, 300po6 s, maubymHi ogiyepu-npukopoorHruxu, npogecitina niocomosxa, 300posuii
CROCIO dHcumms, Kyibmypa 300p08 A30epediceHHs, CmpyKmypa, KOMNOHeHmu, Kpumepii, NOKA3HUKU, Pi6HI, MOHIMOpUHS.

Jdim. 9.

Kupnno [IanTenees, npenodasamens kagedpvl 1uuHol be30ndcHOCMU,
Gakyromema oxpanvl u 3auumul 20Cy0apCmMEeHHOU 2p AHUY bl

Hayuonanvnou akademuu 20cy0apcmeeHHol noepanuitol ciyicovl Ykpaunoi
umenu bozoana Xmenvnuykoeo, o. XmenoHuyxui

KPUTEPUU, IIOKA3ATEJIN 1 YPOBHU COOPMUPOBAHHOCTHU KYJIBTYPBI
COXPAHEHUA 310POBbBA Y BYAYIHUX O®PULEPOB IOT'PAHUYHUKOB

B cmamve packpvisaromes akmyanbHvle 60RPOCHl KYAbMYpbl COXPAHEHUS 300P08bs OYOYUX opuyepos-
noepanuynuxos. Onpedeneno codepiicanue nowsamuii “Kyromypa”, “300poeve”, “coxpanenue 300pogvs’”.
Packpwimo codepocanue nouamusn “gopmuposanue Kyibmypul coXpanenus 300po8bs 6yoyuwux opuyepos-
nozpanuunuxos”’. B cmamve npoananusuposana cucmema MoHUmMopuH2a 8 OUOaKmuKe, a makdice aHalu3 HayyHuIx
pabom uzgecmublx omedecmeeHnvlx U 3apybedxcuvix yuenvix. Ocywecmenen anaiuz noHamui ‘“kpumeputi” u
“noxazamens”. B coomeemcmeuu ¢ 0cobeHHocmamu GopMuUposanus Kyivmypsl COXPaHeHus 300posbs 6y0yuux
oQuyepos-nocpaHUIHUKO8 8bl0eeHbl KpUmepuu U ypogHu chopmMuposanHoCmu yKa3aHHou Kyivmypul. Ymouneno
cooepoicaniie Kpumepues noKa3amensim.
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